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Isolated Nouns in the Semitic Languages'

Joshua Fox (Jerusalem)

Part A. Role of the Pattern in the Isolated Nouns

In the formation of nouns in the Semitic languages, triconsonantal roots are
interleaved with patterns which consist of vowels and slots for root consonants, in
some cases with afformatives. Some of the patterns are productive, and some carry
with them well-defined meanings. For example, in most Semitic languages, the
patterns descended from Proto-Semitic *gariP® indicate the G active participle. But
not all nouns are formed in this manner. Nouns not derived from a root and a
pattern, called the “isolated” nouns, have distinct characteristics that distinguish
them from the majority of Semitic nouns.

An “isolated noun” is defined as a substantive that does not share a consonantal root
with another word of similar meaning, whether verb or noun. Therefore, unlike most
nouns, the isolated noun is not separable into root and pattern by comparison to
other words that have the same root but a different pattern.

Adjectives are excluded from the definition of “isolated noun” because of their close
connection to the verb in Semitic: an adjective such as *kabid “heavy,” which exists
in a number of Semitic languages and so is reconstructed for Proto-Semitic, forms a
stative predicative/perfect” by the addition of suffixes, as well as a prefixal
imperfect/preterite. In all Semitic languages, the adjective meaning “X” has an
associated verb “to be X,” except for demonstrative adjectives and denominative
(relative) adjectives formed by suffixation to a noun (e.g., the Arabic nisbe ending
*-iyy). Since a verb of the same root existing alongside a noun makes the noun non-
isolated, the adjectives are here excluded.

Because this definition of isolated nouns is focused on distinguishing those nouns in
which root and pattern are not separate elements in the derivation of the word, it
excludes those which have another noun from the same root, as well as those which

! I would like to thank Moshe Bar-Asher, Chaim Cohen, Aharon Dolgopolsky, Gideon
Goldenberg, my advisor John Huehnergard, Jo Ann Hackett, Wolfhart Heinrichs, and Shlomo
Izre’el for their helpful comments on the subject of isolated nouns and on earlier drafts of this
article, which originated in my dissertation Noun Patterns in the Semitic Languages (Cambridge
MA: Harvard University, 1996). Errors remain my responsibility. Work on the dissertation was
supported by the Lady Davis Foundation and by the Harvard University Graduate Society.

2 Q, t, and / are mere place-holders for the three radical consonants, without reference to
whether the +/g#l root or any given pattern with /g¢/ exists in any given language. (In Syriac and
Hebrew, for example, the root is \/q;l.) G, G and G are also used, particularly when specific
radical positions must be indicated.

2 muSee Huehnergard 1987b: 221.
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have a verb of the same root. There are a very few of reconstructible nouns with a
common root, yet with no reconstructible verb from the root, for example, *imm
“mother,” alongside *"umm-at/-an “people, army.” Because the great majority of the
non-isolated (derived) nouns have a verb from the same root, the verb is often
treated as the etymon from which the nouns are derived.*

There are similar, although not identical, categories of nouns referred to in the
literature as isolated,” primitive,® unmotivated,” or primary.® Definitions of the terms
differ slightly, although in practice there is a large overlap between the various
categories.

One approach to these nouns, based on the techniques of Indo-European, assumes
that most “roots™ in the Proto-Indo-European sense — full reconstructed lexemes, not
reconstructed abstract triconsonantal units — are verbs, from which most nouns are
derived. The few “roots” (in the Indo-Europeanists’ sense) that are nouns, then, are
“primitive” nouns by this definition. These nominal “roots” can form denominal
nouns and verbs.”

Alternately, the “primitive” noun is often defined as a simple concrete term for a
common item,'® such as the nouns on the Swadesh list (Swadesh 1952: 455-57)."!
As Proto-Semitic is reconstructed here, the nouns that fit our definition of the
isolated noun often have a conceptually simple, concrete meaning, but the overlap is
not complete. Still, the semantics of the nouns may help point the way to the isolated
nouns, even though their status must be confirmed by an examination of the lexica
of the Semitic languages.

The “primitive” nouns may also be defined as the set of all the nouns which can be
reconstructed in full — in form and meaning — to the proto-language.'” This

See Brockelmann’s (VG: 330 [§ 114]) objections to this principle.

E.g., “Isolirt” (Barth 1894: 1 [§ 1]).

E.g., Kautzsch 1910: 225 (§ 82).

E.g., “immotivato” (Fronzaroli 1963: 120). Buccellati (1996: 69-75) discusses the class of
“unmotivated” noun, which includes both the “primary” nouns (corresponding to the definition of
“isolated” used here) and loanwords. I received Buccellati’s study, with an important investigation
of the nature of the unmotivated noun, only after the submission of the present article, and so I was
unable to fully incorporate its conclusions.

¥ E.g., “Primir” (BLe: 445 [§ 60]).

® My thanks to Gideon Goldenberg, who pointed out the intrusion of such concepts from the
study of the Indo-European languages into Semitics (Spring 1995).

1 Some treatments of primitive nouns are associated with discredited theories of a trend in the
psychological diachronic development of language from primitive and simple to modern and
sophisticated. These theories assume that conceptually “primitive” nouns are the only nouns
existing in an earlier stage of human development. Voigt (1988: 47-50) discusses some of the
misconceptions about the character of proto-languages, and cites the literature.

"' Swadesh (1952: 455)describes his list of words (which includes various parts of speech, not
just nouns) as drawn from the ““intimate’ vocabulary,” as opposed to the “‘cultural’ part of the
vocabulary.”

2 A formal definition of “primitive” nouns as all those which are reconstructible should not be
taken to imply that the linguistic ancestor of the Semitic languages had only those nouns. The
formal method of reconstruction used here reconstructs to the proto-language only morphemes
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definition of “primitive” nouns does not exactly overlap with the definition used
here for Proto-Semitic isolated nouns: if an exclusive criterion of reconstructibility
were to be applied, it would include, in the set of “primitive nouns,” such nouns as
*umgq “depth,” and *kabid “heavy, liver,” nouns which are reconstructible, and so
“primitive” by this definition; yet these nouns show verbs of the same root, and so
are not “isolated,” by the definition used in the present article. Nonetheless, it is a
remarkable fact of the reconstruction of Proto-Semitic that most of the isolated
nouns are reconstructible while most, although not all, of the nouns derived from
roots cannot be reconstructed as a complete unit of root, pattern, and meaning. This
indicates that the derived nouns have undergone language-specific re-formation by
analogy, applying roots to patterns.

The special nature of Proto-Semitic isolated nouns, as they are understood here, is
that they do not share triconsonantal roots with other reconstructed nouns or verbs.
Thus, they do not participate in this typically Semitic means of word formation. It is
this characteristic of the set of isolated nouns as opposed to the derived nouns that
leads Bergstrisser, for example, to state the “system [of root and pattern] holds
almost without limit in the realm of the verb and those nouns that stand in some
relation to the verb; it does not pertain to the substantives proper, the primary
nouns” (Bergstrésser 1983: 6).

Not only do the consonants of the isolated nouns lack morphemic status, but they
fail to follow the phonological co-occurrence restnctions on root consonants typical
to the Semitic languages (Fronzaroli 1963: 120-21)."* In most triconsonantal root
morphemes, homorganic consonants are not found in C; and C», nor in C; and C;
(although the latter restriction is less complete). Except for those cases in which 5
and Cj are identical, the geminate roots, homorganic consonants are not found in 5
and C; Among the isolated nouns, many violations of the restrictions are found.
There are isolated nouns which have homorganic C; and C5, like ¥ ahl “tribe, tent,”
*ahad “one,” and *6Baday “breast”; there are some isolated nouns with homorganic
C; and Cj like *gurn, “granary, threshing floor,” *$id@ “six”; and other isolated
nouns with homorganic C; and Cj, like *rigl “foot,” *rahil “ewe,” and *ns “nine”
or even identical Cyand Cj, like *@ala® “three.”*

This difference between the isolated nouns and other Semitic words indicates
another sense in which the isolated nouns do not have roots. The co-occurrence
restrictions on Semitic roots do not apply to the entire Semitic word. Morphemes
other than the root can have consonants homorganic with the root consonants. For
example, a root with #or din it can take the third person feminine singular verbal
prefix £, while, a root with m or z can take an D participle with m-. Therefore, the
co-occurrence restrictions are characteristic of the root, and the failure of the isolated
nouns to follow these restrictions is another difference between the consonants in
the isolated nouns and the ordered sets of consonants that form a root.

which are found in wide-spread descendant languages, whereas it is quite possible that a morpheme
found in the linguistic ancestor was lost in all but one language, or even that it was completely lost.
" Greenberg (1950) discusses the co-occurrence restrictions and the exceptions to them among
the isolated nouns. (See especially pp. 168-69).

""" Greenberg 1950: 168, 172, 175, and 177.



Joshua Fox

Even though the isolated nouns are not formally analyzable into roots and patterns,
the concept of “pattern” does have relevance to the isolated nouns, if only in the
strictly formal sense of an arrangement of vowels and slots for consonants. First,
even isolated nouns are analyzed for root and pattern in derivation of denominal
words and inflection of broken plurals in all the Semitic languages, and thus also in
Proto-Semitic; second, the patterns of the isolated nouns are not scattered at random
among all the available patterns, but rather are strongly clustered among a few types.
In a synchronic analysis of any of the Semitic languages, there are almost no truly
isolated nouns, that is, nouns which do not share a root with any other word, since
the Semitic languages can extract roots from any word and create verbs and nouns
on the basis of the new roots. For example, Arabic kalb'® and Syriac kalbd “dog”
have associated with them the denominal verb kaliba and klab “to be rabid,” in
Arabic and Syriac respectively, as well as the denominal kallab and kalldbd “dog-
trainer, dog-handler.” It is clear that the denominal nouns are formed directly from
“dog,” and not derived from the denominal verbs, because there are no verbs of the
root +/kIb meaning “to raise/train dogs.”

A Proto-Semitic which is reconstructed according to the characteristics of the
daughter languages must be reconstructed with this Common Semitic root-
extraction ability, and so in this sense, even in Proto-Semitic, all nouns, including
isolated nouns, can be analyzed as having a root. Yet many nouns can still be
reconstructed as isolated nouns for Proto-Semitic, because these nouns occur in
widespread Semitic languages, while no other words of the same root show the same
wide distribution. The derivatives of such nouns, when they exist, are language-
specific developments.

For this reason, even though the definition of “isolated noun” can in principle apply
to nouns of the attested languages, the concept should be understood, for the
purposes of this article, as relevant mostly to the reconstructed system (Fronzaroli
1963: 123).

In inflection, too, forms may be developed on the basis of roots analyzed from the
isolated nouns. Arabic, some Ethiopic languages, and Modern and Old South

" Standard citation forms are used. In Akkadian, the unbound singular is cited, along with of

mimation in those forms attested in mimated dialects and time periods. In Arabic, the singular is
listed, without case vowel or nunation. In Ga 2z, the nominative singular is given. In Hebrew, the
absolute singular is listed only when it is attested. Allomorphs such as the construct state, the form
before suffixes, or the plural appear when the absolute singular is unattested or when they
contribute to the reconstruction of the pattern. In Mehri, the singular is given in the citation form.
When the word begins with 4 which is not part of the proto-form (but rather developed from a
prefixed article), the 4 is separated with a hyphen. In Sabaic, the smgular is given when attested;
otherwise, the attested form is used. In Syriac, the “emphatic state,” along with the absolute state
when available, is cited.

Hebrew and Biblical Aramaic are transliterated as follows: d is gdmes, a is pdtah, o is holem, u is
Sureq or gibbus, i is hireq (with or without yod), e is sere (with or without yod), ¢ is sgol, and swd
goes unindicated. Hdtep vowels are indicated by superscription. Spirantization is indicated by
underlining.

Syriac is transliterated with the vowels 4, a, o, , i, e, and e, indicating the distinctions of vowels
preserved in the Eastern tradition.
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Arabian languages form broken plurals from almost all substantives, whether
isolated or not. Occasional broken plurals are also formed in other languages, even
for isolated nouns: Hebrew “ahim < * ahhvm- “brothers” as the plural of *4h, and
Babylonian abbi, Assyrian abba i “fathers™ as the plural of abum “father.”
Northwest Semitic, too, has a regular broken plural, formed by the addition of an
*-g- infix to the pattern of *qatl, *qgitl, and *qut/ nouns; this infix occurs together
with the regular plural suffix, *-ar or *-vm (Huehnergard 1991: 284; Ginsberg 1970:
102). This infix is seen in the -d- infixed after C5 in the absolute plural of Hebrew
nouns (e.g., kldbim “dogs” as the plural of kéleb); also, the since-lost *a is evident in
the spirantization of C in the plurals of monovocalic'® Aramaic nouns such as kalbe
(or kalbayyd) “dogs” and in the construct plurals of monovocalic Hebrew nouns,
such as kalbe “dogs of.” Ugaritic shows a similar formation through its alephs, as for
example rasm /ra’asvmal “heads,” the plural of ris /ra’su/ “head,” and also in
syllabic transcription, as for example ha-ba-li-ma /habaltma/ “ropes, lots,” and na-
ba-ki-ma /nabakimal (beside syncopated na-ab-ki-ma /nabkimal) “springs”
(Huehnergard 1987c: 282, 304)."

The Northwest Semitic *-a- infix has important consequences for the significance of
the pattern as a component of the isolated nouns. Because this plural-formation
procedure applies only to *gv#l nouns, the pattern, even the pattern of isolated nouns,
has a role in the inflectional system as a conditioning factor for a morphological
rule.

If we can reconstruct the broken plural to Proto-Semitic, then the pluralization of
nouns is yet another type of analysis of isolated nouns into root and pattern in Proto-
Semitic, since the broken plural preserves the root, but replaces the pattern
(sometimes choosing a plural pattern on the basis of the singular). And in fact, there
is ample evidence from throughout the Semitic family for the broken plural. Not
only do Arabic, some of the Ethiopic family, the Modern South Arabian family, and
the Old South Arabian family include productive broken plurals, but Northwest
Semitic has the productive *qvt! = *gital+vma plural. Remnants of the broken
plural in Akkadian include the reflexes of *qutala’, found also in Arabic
(Huehnergard 1987a: 181-88), as well as abba “fathers,” ahhit “brothers,” and issi
“trees,” which show a doubling of the second consonant. Languages in which the
broken plural is not productive have some plural nouns whose pattern has no
relation to that of the singular, as for example Hebrew rékeb “horsemen,” and Syriac
grita “town,” plural qurya, and hmara “donkey,” plural bemrd.ls

18 vl patterns should not properly be termed “monosyllabic,” since they are bisyllabic in the

reconstruction *gvitlum with case vowel and mimation. A syllabic division of the gw! pattern, by
itself, is impossible. But the gvtl pattern has only one vowel, and so should be termed monovocalic.
Likewise, gvtvl patterns should be termed bivocalic.

"7 Thus, for the plural of vt/ nouns, Ugaritic has both qvtalvma and gvtlvma. The latter is formed
with an optional syncope role (Huehnergard 1987¢: 280-82).

' These Syriac plurals are marked with sydme, indicating that they were considered plurals by
the scribes.
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Even though patterns are not defined for the isolated nouns as units of meaning, the
distribution of formal patterns is not random: some patterns have no isolated nouns,
while others have a large number.

In order to examine this distribution, a count was conducted of the formal patterns of
the isolated nouns, as reconstructed in the list below. Some uncertainty will
necessarily remain, but clear trends are evident in the distribution of the patterns.
Most of the nouns are monovocalic patterns, i.e., *qvil (60% of the isolated nouns),
and most of the monovocalics are *gat! nouns (63% of the monovocalic isolated
nouns and 29% of all the isolated nouns are *gatl). Among the *gvtl nouns, next in
frequency after *qatl is *qitl (25% of the monovocalic isolated nouns) and then
*qutl (12% of the monovocalic isolated nouns).

Among the bivocalics, the *qatvl nouns are in the majority (70% of the bivocalic
isolated nouns with ungeminated C3). By far the largest group of bivocalics is the set
of *qatal isolated nouns (75% of the *qarvl isolated nouns). Some *qatal nouns
with a collective sense may owe their second *a vowel to back-formations from the
plural, if they are based on a *gvtal(vma) form with the *-a- plural infix seen
regularly in *gv#/ nouns in Northwest Semitic and in some Arabic and Ethiopic
broken plurals (Huehnergard 1995: 16). If so, however, the plural or collective
semantics are no longer consistently apparent. There is a smaller group of isolated
*qatil nouns (23% of the *garvl isolated nouns). Among these, a semantic group that
stands out is a group of nouns for body parts, a Eaattern seen most clearly in Hebrew
and Arabic, and to some extent in Akkadian.” These nouns are *agib “heel,”
Akkadian egbum, Arabic “agib, Hebrew “dgeb; *katip “shoulder,” Arabic katzf
(beside kitf), Hebrew kdtep (construct kétep from *qatl or *qitl), Syriac katpd;

*karis “belly,” Akkadian karsum,” Arabic karis, Go oz kars, Hebrew kdres, Syriac
karsd; and *warik “thigh,” Akkadian warkatum, Arabic warik (beside wark, wirk,
warak), Hebrew ydrek (construct yérgk). In this group may also be *rahim “womb”
(if this is an isolated noun and not related to a verb from *\/rhm “love, have
mercy”), Akkadian rémum, Arabic rahim (beside rahm and rihm), and Syriac
rahmd, but Hebrew réhem (following the synchronic pattern for *gatl noun from
strong roots; there is also raham, the expected form for a Il-guttural *qatl noun) In
addition, *kabid “liver” is reconstructible to Proto-Semitic, although it is not an
isolated noun, since it coincides with *kabid “heavy.” Nouns from *kabid “liver”
include Akkadian kabittu, Arabic kabid (beside kabd and kibd), Ga 2z kabd, Hebrew
kabed, and Syriac kabdd. A correlation between the *gatil pattern and the semantic
category of body parts constitutes evidence for a role of patterns, albeit a small one,
in the semantics of the Proto-Semitic isolated noun.

' In Ethiopic, the *i is lost. In Aramaic, the *i is lost in the emphatic state, and the anaptyctic *i

in *gvtl nouns means that *gatil is indistinguishable from *gvel in the absolute and construct states.
In Akkadian, the *i should be visible after ¢, in forms without vocalic endings, but the available
forms do not provide unequivocal evidence. Since the body-part nouns are substantives, and
Akkadian consistently distinguishes underlying gvt/ from gatv! stems for substantives and
adjectives respectively (Kienast 1989: 279-80, 286), it is quite likely that the *gatil patterns of
body-part nouns merged fully into the *qat/ pattern.

% The construct state karas is attested, indicating that karsum is not from *gatil, but rather from
*qatl or *qatal.
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Many of the *qatil body-part nouns have *gitl or *gatl biforms in both Hebrew and
Arabic, and so this alternation is reconstructed for Proto-Central-Semitic. In
Hebrew, the construct state often shows a proto-pattern different from that of the
absolute state (e.g., kdtep ~ kétep and ydrek ~ yérek), and in Arabic, the nouns often
appear in several different patterns with no semantic distinction, possibly on a
dialectal basis (e.g., katif ~ kitf and warik ~ wark ~ wirk).

There are no **gatul’s among the isolated nouns, except perhaps for *sabu’
“hyena.” Arabic dabu” (with the biform dab®),*" and Hebrew sdboa“ suggest Proto-
Semitic *qatul. Syriac apd,”* Ga oz s5°b,>> and Akkadian basum (if from *ba“us)**
could come from *qatul among other patterns. Thus, the reconstruction *qatul is the
only Proto-Semitic pattern supported by all the langua,ges.25 The Hebrew, Ga 2z, and
Akkadian forms could also come from *quiul, and the analogical re-shuffling of
Aramaic patterns could produce the Syriac form from *qusul as well. The
metatheses in this word — the consonants appear in the orders *sb°, *b°s, and *s°b —
suggest that this may be a Proto-Semitic taboo word. Its precise reconstruction is
therefore difficult.

The order of frequency of the vowels seen in the *¢iitl monovocalics, *a, *i, *u, is
also present here in the *qatvl bivocalics. In the West Semitic perfect based on the
Proto-Semitic predicative form of the verbal adjective *qatvl, the same order of
frequency of internal patterns occurs. Arabic, Hebrew, and Aramaic have the order
of frequency *a, *i, and *u, and in G9 2z, gatala verbs (*a theme vowel) outnumber
gatla (*i or *u theme vowel). Thus, the distribution of the vowels of the West
Semitic perfect stem — the Proto-Semitic verbal adjective — is like that of the isolated
noun patterns. In Akkadian, on the other hand, the most common vowel for the
verbal adjective is *i, with *« and *a far less common. Akkadian *qatil- and West
Semitic *qatal- as the bases of the suffixal conjugations probably spread through
leveling in the respective sub-families of Semitic.

*Qvitl and *qgarvl patterns are the main triconsonantal forms for the isolated nouns.
There are also quite a few Proto-Semitic biconsonantal *gvl nouns®® (11% of the
Proto-Semitic isolated nouns).”’” Again, the order of frequency of the vowels of the

2! According to Lane (1766) these biforms have origins in different dialects, dabu" from Qays

and dab® from the Tamim.

2 The initial © < s dissimilates to ~ under the influence of the following **, as in Syriac “urd"d
“frog” (compare Hebrew spardea’, Arabic difdi’, Mehri safdet) and “el’d “rib” (*sila”) or Biblical
Aramaic *4" “tree, wood” (from the root *+/°5). The proto-pattern of “ap"d could be *qatl or *qatvl.
% The development *gatul to *qutul by a rule of assimilation around gutturals is possible for this
word, but a reconstruction of s2°b as proto-*qitl, *qutl, or *qutul is equally possible.

4 Bizsum could be from *qutl as well as *qatul.

*  See Brockelmann VG: 337 [§ 120].

% According to Voigt (1988: 61-64, 209-10), only among the isolated nouns are truly biradical
roots found (other than, perhaps, among the geminate roots).

Noldeke (1910) discusses these in detail; many of the nouns mentioned there are particular to
Arabic or to Central Semitic and not reconstructible to Proto-Semitic.

¥ *Py/pvm “mouth,” may be a monoconsonantal. There is also Ugaritic g “voice,” although this
is not reconstructible.
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biconsonantal isolated nouns, like the order of frequency of the vowels of the *qvil
and *qatvi isolated nouns, is *a, *i, *u.

The definition of the isolated nouns implies that all *¢vl nouns are isolated nouns.
The non-isolated nouns are those derived from a verbal root, and the biconsonantal
structure *gvl does not allow for derivation from a triconsonantal root. There are
some derived *gvl nouns (e.g., *@im “garlic”), and some *yvgvl “hollow” forms of
the *yvgtvl form, but these are synchronically analyzed by the languages as
triconsonantal, with a glide as C».

The quadriconsonantal patterns constitute 11% of the Proto-Semitic patterns. These
include a variety of pattern types, including a number of * C;vC,C;vC; patterns, with
no formal consistency.

There are a few isolated Proto-Semitic nouns scattered among other triconsonantal
patterns. The *gatvl patterns constitute only 3% of the Proto-Semitic patterns.
However, to the extent that so few data may be relied on, the picture is similar to
that of the *garVl nouns: these too show main vowels in the order of frequency *a,
*i, and *u. There are also a few *gital, *gital, and *qutal patterns (5% of the
isolated nouns), again with no significant consistency of form.?®

The great rarity of *u among the isolated nouns is partially the result of the
assumption of labialization used here for nouns with a labial consonant and with
evidence for proto-*u is some languages and *i or *a in others. (See below, p. 12)
The fact that most apparent reflexes of *u are attributable to labial consonants lends
support to Diakonoff’s thesis (1975: 134) that the vowels commonly reconstructed
as *i and *u come from a common source, which he denotes 2. Still, *; and *u are
well-distinguished in the systems of verbs and derived nouns, so their separate
reconstruction is required.

Gemination is nearly or completely non-existent in the reconstruction of the isolated
nouns. Nouns with gemination (see the list below) include *kammiin “cumin” and
*rumman “pomegranate,” although these words may be voces peregrinatae, culture-
words which were borrowed from one Semitic language to another, or even from
outside the Semitic language family. *4yyal “ibex” may be isolated, if not related to
the root *+/*wl “strong, first.” Hebrew pehdm “coal” comes from *gattal, but Arabic
has *gatl and other languages do not allow the determination concerning the
presence of gemination. Hebrew pshdm may be the product of semantic analogy
with gahélet (*qattalt) “coal,” (plural gehdlim). *’Immar “sheep,” found in
Akkadian, Aramaic, and Ugaritic, is another isolated noun apparently reconstructible
with geminate C5, although the evidence for gemination is only clear in Akkadian.
Another important constraint on the distribution of the patterns of the isolated nouns
is that *a is by far the most common vowel for the first syllable of the triconsonantal
bivocalics, *qut(£)vl. (Of the *gvt(£)vl nouns, 73% have *a in the first syllable.)

®  There may be another pattern for isolated nouns, *qutul, suggested by Hebrew (e.g., bkor

“first-born” and h"lom “dream”), but these are exceedingly rare. In any case, it is impossible to
reconstruct a Proto-Semitic *qutul isolated pattern, since the other languages contradict Hebrew
(e.g., Arabic bikr, Biblical Aramaic helem, Arabic hulm. Ga'az halm could be *qutul, *gitl, or
*

qutl).
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The near absence of afformatival patterns is an important pattern-based restriction
on the isolated nouns.

There are a number of isolated nouns with sufformative *-af, a morpheme
analyzable” as a marker of the feminine and nomen unitatis. For example, *kall-at
“bride, daughter-in-law’”® has the feminine sufformative *-at (which is productive
on feminine attributive adjectives and occurs on many other words as well); but this
noun does not share a triradical root such as *+/kll with reconstructible nouns or
verbs of similar semantics, and it may be termed isolated.

Interestingly, Proto-Semitic isolated nouns are not otherwise reconstructible with
afformatives, even though by the definition applied here, a noun with afformatives
could be an isolated noun. For example, if there were a reconstructible noun in the
semantic category of “location” beginning in *ma-, with the pattern *magtal, but not
sharing the last three consonants with another word of related meaning, then that
would be an isolated noun with an afformative.’!

With isolated nouns ending in *-an, it can be difficult to determine if the *-an is to
be considered an afformative. *Lisan’* “tongue” is isolated within Semitic, but the
*_an suffix/sufformative is recognized on other words within Semitic. Despite the
likelihood that at the Proto-Afroasiatic stage of reconstruction “tongue” lacks the
*_an suffix,”® there is no reason, given the Semitic evidence, not to consider */isan
an sufformativeless Proto-Semitic isolated noun with pattern *gital. **Atan “jenny”
presents a similar problem. On the other hand, in Hebrew “ddon “lord,” and Ugaritic
*adanu (UT 351-52; Huehnergard 1987c: 104), besides “adu “lord, father,” the
evidence of the Ugaritic “adu may permit the separation of the *-gn suffix.**
Another possible isolated noun with *-an is “oak,” Hebrew allon and “alla, Ugaritic
*allanu (Huehnergard 1987c: 107), Akkadian allanu, since the existence of Hebrew
“alld (a hapax legomenon), without *-an, may allow the analysis of the sufformative
as a separate element.

»  This morpheme is analyzable in the sense that there are other pairs of words distinguished only

by its presence or absence, even though in the isolated nouns with *-at it follows from the
definition that there is no noun with similar meaning and form, but lacking *-at. See Aronoff 1976:
10-11.

3% Some other examples are ¥*’am-at “female slave,” *dal-t “door,” *mi’~(a)t “hundred,” *dim"-at
“tear,” *him -at “curds, butter,” and perhaps *hawa/at “word, speech” (Huehnergard 1987¢: 302,
n. 25). See the list of isolated nouns below.

' An alternate definition of an isolated noun, not used here, may impose the additional condition
that an isolated noun be monomorphemic. In that case, the isolated noun would have to be without
analyzable afformatives, besides being without root and pattern in the sense defined above.

2 Hebrew and Ugaritic (Huehnergard 1987c: 143) have */asan, while Akkadian, Ethiopic, and
Arabic have *lisan. Aramaic has *lissan, represented by Syriac lessana, Biblical Aramaic lissan.
The first vowel may be shifted from *a under the influence of the sibilant § (N&ldeke 1904a: 32).
The doubling of the § seems to be a regular phonological rule in Syriac, #CisV > #CissV. Other
examples are nesse “women,” “essdta “fever” (from **is “fire™), hesSokd “dark.” (J. Huehnergard,
personal communication, Spring 1996). There is also the absolute/construct state gessat “bow,”
with doubled §, compared to the emphatic gestd with qussdyd on the 1.

¥ Skinner (1987: 79-83) suggests *nsi(m) for Proto-Afroasiatic, and says that */5 is possible for a
stage immediately preceding Semitic.

¥ 2 ddanu may, however, be a loanword from Hurrian.
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Some afformatives have been proposed on comparative Afroasiatic grounds for
isolated nouns, but they are not analyzable within the Semitic languages or Proto-
Semitic, and so such nouns should be regarded as afformativeless Proto-Semitic
isolated nouns. The nouns with the proposed *-b sufformative for wild animals or
*.] for domesticated animals (Diakonoff 1988: 570) fall into this category.

Most isolated nouns show an important characteristic that differentiates them from
most derived nouns — they may be reconstructed in whole. In derived nouns, the
patterns may be reconstructed, and the roots may be reconstructed, but the root,
pattern, and meaning that make up an internally-formed Semitic word generally do
not show enough consistency among the Semitic languages to allow reconstruction
of the whole word. There are exceptions, of course, in both categories: there are
isolated nouns whose patterns are difficult to reconstruct (see items marked with a
minus sign in the list below), and derived nouns which show consistency among the
Semitic languages (like the aforementioned *kabid “heavy, liver,” and *umg
H’.depﬂ]”).

The isolated nouns are a self-contained group of Proto-Semitic words which do not
interact with the remainder of the linguistic system through the medium of a root.
They show several notable features: their meanings tend to be simple and concrete;
their consonants, formal vowel patterns, and meanings show far more consistency
throughout the Semitic languages than other nouns. Thus, the isolated nouns give us
a glimpse into a Proto-Semitic that is uninfluenced by the analogizing tendencies of
the root and pattern system.

Part B. Reconstruction of the Isolated Nouns

The following is a list of Proto-Semitic isolated nouns. The inclusion or exclusion of
items from this list can never be certain: when languages have verbs of the same
root as a noun, there is no way of determining whether the verbs are denominal.
Occasionally, especially in the South Semitic Gaaz and Mehri, only an m-
preformative noun exists beside a verb (e.g., Ga az mabrag “lightning”), suggesting
that the m-preformative noun is derived from a root, but in these cases, the evidence
of other, widely-spread Semitic languages, prevails. When the formal roots and
meanings are cognate, but patterns are not, more than one proto-pattern is listed.
Since this list is primarily intended to collate the patterns of the isolated nouns, not
all biforms and allomorphs are listed, although the ones with significance in
reconstruction are. Because of the special developments that they undergo, proper
nouns are almost entirely excluded, even when they are the only available cognate of
an isolated noun found in other languages.

We can never know the full lexicon of the language spoken by the linguistic
ancestors of the Semites. The reconstruction here uses a formal convention for
Proto-Semitic: a word that occurs in two of the three groups East, Central, and South
Semitic is included in the list.*®> A word that is found in only one subgroup is

**  The classification adopted here follows the system of Hetzron (1974; 1976: 101-6) as modified

by Huehnergard (1991: 283; 1992). The place of the Old South Arabian languages in the
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excluded according to this convention. A word found in only Central and South
Semitic is included, even though only a reconstruction to Proto-West-Semitic is
allowed by attestation in these groups. This convention does not exclude the
possibility that an isolated noun was lost in most of the Semitic languages but that it
wass preserved in one language, or in a few closely related languages. But words
found in widespread languages are less likely to be the result of independent
language-internal developments, unless borrowing can be shown, and so the
exclusion of nouns found only in one language group brings consistency to the
process of reconstruction. When loanwords are listed, a notation is made that they
are loanwords.

An unequivocal reconstruction (marked with + in the list below) is made when at
least two widely separated Semitic languages agree on a proto-pattern, and no
languages contradict; or, when a language contradicts, there is an explanation for the
change in pattern that allows the reconstruction, such as analogy and borrowing.
Often, not all of the Semitic words are perfect cognates in root and pattern, and
sometimes more than one Proto-Semitic pattern is given (marked with ° below).
This does not mean that the proto-language is reconstructed with biforms, but rather
that two possible patterns present themselves for reconstruction. In these cases, the
pattern that appears in more than one language, preferably in widely distributed
languages, is listed first, if there is such a pattern. Usually, however, when there are
alternate patterns, none of them appears more likely than the others, and then *gat/
is listed first, followed by *qitl, *qutl, *qatal, *qatil, and so on.

When the languages suggest quite different proto-patterns, all are listed, but these
reconstructed patterns (marked with —) are not included in the counts. It is assumed
in these cases that some of the words may have undergone a complete
morphological pattern replacement, rather than just a phonological development,
and no reconstruction is possible. In these cases, one pattern is arbitrarily chosen to
head the entry, but that pattern has no priority over the others. Even when a few
alternate patterns are listed, the minus sign indicates that no clear reconstruction of a
pattern can be made.

In the statistical count, all quadriradical patterns are treated together.

In order to take into account both the nouns for which only one pattern (+) and those
for which more than one pattern (°) is reconstructed, while not giving each of the
latter type of pattern as much weight as the former, calculations of the relative
frequency of the patterns in Proto-Semitic in this analysis use a “pattern value” equal
to the sum of the number of words for which a given pattern is reconstructed
exclusively (marked with +) plus half the number of words for which the pattern is
reconstructed alongside others (marked with °). For example, for 68 of the isolated
nouns, only *gatl is reconstructed (marked with +), while for 29 other nouns, some
languages attest to *gat/ and other languages attest to other patterns, with no simple
explanation for the alternate pattern such as borrowing or semantic analogy (these

classification scheme has not yet been definitely fixed. There is a strong basis, however, for
classifying them in Central Semitic, along with Arabic and Northwest Semitic (Voigt 1987: 13-14;
Nebes 1994: 78).
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cases are marked with °). The pattern value, then, is 68 + % x 29 = 82.5. Nouns
marked with a minus sign are not counted in this calculation.

If we were to use only those nouns for which a unique pattern may be reconstructed
(+), the results would not be very different. For the larger groups of patterns, the
result gained by the latter method shows a relative fraction of the group of patterns
(out of the set of isolated nouns) that varies by only 5% or less from the result
gained by the “pattern value” method. All the statements made about the relative
frequency of various groups of patterns remain the same regardless of which method
is used.

An approximate gloss is listed for the Proto-Semitic words. When the reflex in one
of the languages has an exceptional meaning that diverges greatly, it is provided
after the entry for that language. For reasons of space, the debates that often
surround the glosses of the nouns and the relations between the glosses in the
languages are not summarized, since the primary interest of this list is the forms of
the isolated nouns.

Some developments are given less weight in reconstruction than others. When
languages are known to change patterns without phonological regularity, these
possibilities are taken into account in reconstruction. Thus, for example, Arabic
often has dialectal biforms like *qatil ~ *qitl, as for example rahil ~ rihl “ewe.” so
these biforms are given less weight than forms from other languages.

Aramaic has frequent alternations and allomorphic biforms among the reflexes of
*gvitl and *qvitl, because of anaptyxis and analogy,”® and so the Aramaic evidence is
given less weight in this regard. If Aramaic disagrees with the other languages on
which of the *gqvil or *¢ V] patterns is to be reconstructed, the pattern suggested by
the other languages is reconstructed unequivocally. Also, because the historical
phonology of Modern South Arabian is understood less than that of other languages,
the Modern South Arabian evidence is allowed to influence the reconstructions only
when the proto-pattern of the Modern South Arabian word is evident.

When the vowel *u appears in the vicinity of a labial consonant in some languages,
while *i, or less commonly *a, appears in other languages, the *u is assumed to be
the result of labialization, even if the development is not phonologically regular. For
example, Semitic “mother” is reconstructed as Proto-Semitic *’imm, on the
assumption that the *i shifted to *u in the vicinity of the *m in some of the
languages, such as Akkadian, Arabic, and Ugaritic (and perhaps Ga 2z). Other
examples are *s(i)m, ¥ amm-at, perhaps *’abn, ¥ alp, **amm, *barr, *gapn, *karm,
*matn, *$/samm, *$amn, *bi’r, *birk, *libb, *ri’m, *ramh, and *@ipr. (See the list
below for glosses and reflexes.) The variant vowel *u appears in some cases in
many Semitic languages and in some cases in a few, but in all cases in which
labialization is possible, the variants with *a or *i have been preferred in
reconstruction to the variant with *u.

Sources used are Barth 1894: 1-9 (§§ 1-3); BLe 445-506 (§§ 60-61); Diakonoff
1970; LaSor 1990 (the data in this article are to be treated with caution); Leslau
1958; Noldeke 1910; and Rabin 1975 as well as the dictionaries AHw, BDB,
BGMR, Brockelmann-Lex Syr, Dillmann 1865, the glossary of UT (alphabetic

*  See Muraoka 1976, Spitaler 1968, and Blake 1953: 14-15.
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sources for Ugaritic), Huehnergard 1987c (vocalized Ugaritic words from syllabic
sources), Johnstone 1981, 1987, Lane, Leslau 1938, 1956, 1979, 1989, EDH, and
CDG, Littmann and Héfner 1956-62, and CSD. Other sources are cited in the notes.
Forms from a representative sample of the Semitic languages, Akkadian, Arabic,
Go 2z, Hebrew, Mehri, Sabaic, Syriac, and Ugaritic, are given. Modern South
Arabian languages other than Mehri, Ethiopic languages other than Ga 2z, and
dialects of Aramaic other than Syriac are adduced only when they make an
important contribution to the reconstruction not made by the primary dialect.
Hebrew citations are mostly drawn from Massoretic Biblical Hebrew, with some
references to Mishnaic and Hexaplaric Hebrew, and Arabic citations are mostly
from the Classical form of the language, with some references to modern spoken
dialects. References to Akkadian are primarily to Old Babylonian, but evidence from
other dialects is adduced when it can contribute to the reconstruction. The
reconstructions to Proto-Semitic are by the author of the present article.

The forms are sorted in the list by pattern, using the following characteristics of the
pattern in this order of precedence: number of radicals;>” mono- or bivocalic (for
triradical nouns); quality of first vowel; quality of second vowel if any; quantity of
first vowel; quantity of second vowel if any; C> ungeminated or geminated. Within
each pattern, nouns with +, °, and — are gathered together (as mentioned above, the
sorting of nouns in the latter two classes may be arbitrary). Within each of these
classes, nouns are sorted by Proto-Semitic root, with the consonants taken in this
order (based on the Latin order): **, *°, *b, *d, *d, *g, *y, *h, *h, *h, *k, *I, *m, *n,

D, %, A7, *5, %5, K5, %5, 05, ¥, 41,20, %0, *w, ¥y, *z.

List of Reconstructible Isolated Nouns™
“*gv; *pv, const. ’*pﬁ;39 “mouth”; Akk piim, OAK pa um, pium; Arab fam, const.
folfam; Go“az af, with suffix afv-; Heb pe, const. pi, pl. piyyot, pipiyyot;
Sab f“voice”; Syr pumma; Uog D
+*gal, ¥ ab, const. ¥ abv; “father”;" Akk abum, const. *abt; Arab “ab, const. “abv,
Ga 2z ab, with suffix *abv; Heb “db, const. “abi;'' Meh h-ayb (h- is a prefix
originating in a MSA article); Sab “b; Syr “aba,; Ug ab

3 Of course, the “radicals” are part of a formal root, not a derivational root. Isolated nouns with

repeated elements, *C;vC:Cjv (s, are presented among the quadriradical roots below, alongside the
few quadriradical nouns with no repeated consonants.

3% Abbreviations (in addition to those listed in ZAH 1 [1988] 2-16) are as follows. Languages
and dialects are Akk(adian), Arab(ic), Aram(aic), Ug(aritic), Heb(rew), Meh(ri), M(odern) S(outh)
A(rabian), O(ld)/M(iddle)/N(ew)/S(tandard)  A(ssyrian)/Ak(kadian)/B(abylonian), Sab(aic),
Syr(iac). PS = Proto-Semitic. Grammatical terminology: PL= plural, sg.= singular, const.=
construct, nom. un. = nomen unitatis. Special symbols (see above, pp. 11ff. for further
explanation): “+’= definitely reconstructible, “” = more than one possible reconstruction, “-” = no
reconstruction is possible by the methods used here.

* See Skinner 1977: 58-62.

% See Noldeke 1904b on the semantic analogy between *’ab and *imm that makes their forms
converge.
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+*gal; *ah, const. * ahv, pl. ¥ahh-; “brother”; Akk ahum, p] ahhii; Arab “ah,
const. “ahv; Ga'az "ah", ahaw, with Suﬁix ah(w)v, I-Ieb ah, const. "ahi, pl.
“ahim (¥ ahhvma); Meh ga; Sab “h; Syr “ahd; Ug ah

+*gal-at; ¥ am-at; “female slave”; Akk amtum; Arab “amat; Go‘ oz amat; Heb
“dma; Sab “mt; Syr “amtd/ dmat; Ug amt

+*gal-t; *dal-t, “door”; Akk daltum; Galilean Aram daltd; Heb délst, with suffix
dalto, also const. dal (from absolute ddl); Syr pl. “ddldtd, "edldtd (Perhaps an
Akkadian loanword, related to edelum “to lock,” or the result of prosthesis
from *dlata?); Ug dit

+*gal; *dam; “blood”; Akk damum; Arab dam; Ga 2z dam; Heb ddm; Sab dm; Syr
dmaldem; Ug damu

+*gal;, *ham, const. *hamv; “husband’s father”; Akk emum; Arab ham, const. hamv
“husband’s male relation; Ga' oz ham, with suffix hamv-; Heb with suffix
hamikd; Meh haym; Syr hmd

+*qal, *ma’; “water”; Akk mii, OAk ma’i; Arab ma’; Go' oz may; Heb mayim, pl.
meme; Meh ha—mo Sab mw; Syr mayya; Ug my, mym

+*qal-t, *qas-t, “bow”; Akk gastum; Arab gaws; G2 az qast; Heb g&sat, with suffix
qasti; Syr gestdlqessat; Ug qastu

+*qgal-at; *sap-at; “lip”; Akk saptum; Arab Safat; Heb sdpd; Syt septd/spd; Ug §pt

+*qal;, *saw; “sheep” (collective); Akk Siim MA NA $izbu (su-(u)-be-(e)), SB su'u,
thus Proto-Akk *su° /*suw— Arab §@°; Galilean Aram $7td; Heb sg, const.
se, with suffix seyo and syehu; Sab dual hn; Ug §

+*qal; *yad, “arm, hand”; Akk idum “side”; Arab yad; Ga'az “ad; Heb ydd; Meh
h-ayd; Sab yd Syr “iddlyad; Ug yd

%gallgil, *nasinis:** “people”; Akk nisi “people”; Arab nisa, mswat “women”’;
Biblical Aram nsehon; Heb ndsim “women”; Syr nesSe “women’; Ug
nasiima “people”

-*qal-at; *rah-at; “palm of hand™; Akk rettum; Arab rahat; G az “arah; Heb rahat
“winnowing shovel”; Syr lahtd (irregular consonant correspondence)

+*qil; ¥il, “god”; AKk ilum; Arab “ilah; Heb el, *“loah; Sab °I; Syr *alléhd; Ug “ilu

1 #jpb “bud, fruit” may be reconstructed to Proto-Northwest Semitic. Note also Hebrew >dbib

“ripe wheat” and Ambharic abdba “flower,” with the same root and similar meaning. Yet the
semantic difference between *’ibb and “father” is significant, and *’ibb may be related to Arabic
‘unbib “internodal joint of a cane or reed” and Biblical Aramaic (with suffix) “inbeh “fruit”
(Hebrew pl. construct *ibbe, Syriac *ebbd).

2 ah is the usual writing, but there also appear a nominative singular construct state uh [uhbil,
and a genitive singular with suffix ikh Fihthu/. The Ugaritic rule of vowel assimilation around
gutturals sometimes operates across the morphological boundaries between the word base and the
case vowel; sometimes, however, paradigm leveling causes the vowel of this noun to remain a,
since the internal pattern does not otherwise vary with case (Huehnergard 1987c: 272-73, including
nn. 29, 30).

By 0 Huehnergard, personal communication, Fall 1995,

' Compare also nouns with the consonants **ns: Arab (‘u)n@s “mankind,” *anas “people”; Heb
**nos “man, mankind,” *ndsim “people”; Meh “ans “humans” (collective, loanword?); Syr <>ndsd
“man, mankind,” Biblical Aram *nds, *nos; also, with *’ys: *’is; Heb “is “man,” *éser “woman”
(const.), pre-suffixal form “isti; Sab “ps.
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+*qil(-a‘t) ¥ #ig(-ar); “fire”; Akk isatum; Ga az “asat; Heb ’es, with suffix “isso,
iskem; i Syr "essdtd “fever s Ug “istu®

gl * 1s' “tree, wood”; Akk isum, pl. issi; Arab “idat; Biblical Aram “d"; Go oz
“ad; Heb © es, pl. “esim; Sab “d; Ug °s, pl. “issiima

+g(D)l; B xp(iyn, p] *ban-; “son”; Akk (rare) binum, bunum;, Arab (i)bn, sound pl.
banina; Heb ben, pl. bdanim, with suffix bn-; Meh bar, habre; Sab bn-m; Syr
brdlbar, pl. bnin; Ug bn

+*qtl—(a)t *mi’-(a)t; “hundred”; Akk me’at, me’tum, metum; Arab miat, Ga“az

t; Heb me” a, const. ma’at, pl. me’ot, dual md<>tdayim; Sab m’t; Syr

m<’ >a Ug mi’tu

+*gil-at, *pi’-at; “corner, forehead, temple (of head)”; Amharic fir “face”; Akk NB,
Assyrian patum “edge,” pittum “forehead” (corner/edge of head), Arab fat,
Go“oz fit; Heb pe’d “corner, temple (of head),” const. p’at; Soqotri fio
“front”; Syr p<>dtd; Ug pi’tu

+*gil-at, *ri-at; “lung Akk :rtum “chest” (with metathesis); Arab ri’at; Heb,
Mishnaic re’d; Meh raye; Syr ra<>td, rd<>td, rdtd; Ug iratu (with
metathesis)

+*g(i)l; *s(i)m; “name”; Akk sumum; Arab (i)sm; Ga 2z sam; Heb Sem, const. sem,
Sem, with suffix $§mi, simka; Meh ham; Sab s'm; Syr §md/sum; Ug $m

+*q(D)1; *s(i)t; “buttocks”; Akk isdum (relation to *$(i)¢ uncertain); Arab (i)st; Heb
Set; Meh $1t; Syr $td, esta, masc. Set

+*g(Dl; *AD)n; “two”; Akk Sina; Arab (t)Gnan Ga 2z sanuy “Monday,” sanay “the
next day”; Heb sndyim, fem. stayim;'® Meh atra; Sab @ny; Syr tren, fem.
tarten; Ug Gn(m)

+*qul; *mut; “man, husband”; Akk mutum; %% G5 oz mat; Heb pl. mtim; Ug mt

+*gatl, ¥ abn; “stone”; A.kkabnum Go 2z “abn; Heb “ében, with suffix “abno; Sab
*bn; Syr “abnd

+*gatl, ¥ahl; “tribe, tent”; Akk alum “city”; Arab “ahl, “al “family”; Heb “ohel
“tent”;>! Sab *hl; Syr yahld “(a tribe of Arabs)”; Ug ahl “tent”

+*qatl-an; * all-an; AKk allanum; Heb "allon “oak * *alld “oak”™;, Ug “allanu

+*gatl; ¥ alp; “ox, thousand”; Akk alpum “ox”; Arab “alf, Go"az alf “thousand™;
Heb *élep, const. pl. *alpe “ox, thousand, clan”; Meh *af “thousand™; Sab If
“thousand”; Syr "alpd/ dlep “thousand”; Ug alp “ox, thousand”

#  See Huehnergard 1987c: 302, n. 25.

% See Blau 1972: 62-65.

47 Thus van Soldt, 1990: 732; Huehnergard (1987¢: 110) reads “is7tu.

8 This and other nouns listed here as *q(i)/ may in fact be better designated *g/, a word-initial
consonant cluster with a consonantal or semi-vocalic second element (Testen 1985).

% For this transliteration of $ndyim and stdyim, see Hoberman 1989.

% Akkadian shows u, which may be the product of the labial m. The forms from languages other
than Akkadian could have proto-*i or *u. Because there is no definite *qil/ form, the reconstruction
is left here as *qul. As the only *qu! form, this word is exceptional. Yet, as mentioned above (p.
12), *u is generally the rarest of the vowels among the isolated nouns.

' This may represent *’akl, shifting to *’a/ before the Canaanite Shift, then developing to ["of],
which is pointed by the Massoretes with consonantal ~# (Huehnergard 1995: 12). Compare also
mohar (*mahr) and sohar (*Bahr) below.
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+*gatl-at, ¥’ amm-at; “cubit”; Akk ammatum; Ga 2z "ammat; Heb >ammad; Sab “mt;
Syr “ammtd/ amma; Ug amt

+*gatl, ¥ anp; “face, nose”; Akk appum; Arab “anf; Ga 2z "anf; Heb “ap, with suffix
“appi; Syr "appd; Ug "appu

+*qgatl; ¥ ars; “earth”; Akk ersetum; Arab “ard; Heb ~ éres, with suffix “arsi; Sab
*rd; Syt *ar"dlara’; Ug "arsu

+*qatl; ¥ ary, “wild animal”; Akk arium “buck”; Arab > urwiyat “mountain goat”;
Heb “arys, *ri “lion”; Ga‘az ‘arwe “wild beast”; Sab “rwy-n “mountain
goat™; Syr arjya" “lion™

+*qatl, ¥ arz; “cedar”; Arab “arz; Go oz "arz; Heb” érez, const. pl. “arze; Syr "arzd;
Ug ’arzu

+*qatl; ¥ ayn, 52 “nothing™; Akk ya nu, yanu (metathesis); Arab “ayna interrogative;
Go oz “anbi “refuse”; Heb “ayin; Ug in

+*qatl, *‘amm; “clan, army, paternal kinsman”; Akk ummanum:”> Arab “amm
“paternal uncle”; Heb “am, “dm; Sab “m “uncle, male agnate”; Selti umi
“maternal uncle”; Syr “ammd; Ug “m

+*qatl; *‘ars’ “bed, couch™; Akk ersum; Arab “ar§ “throne”; Heb “éres, with suffix
“arsi; Ug “rs

+*gatl-; * ast-aylan; “one”; Akk lsten(um), istianum, fem. istiat, istet; Heb “aste
(only as part of “eleven”), Ug °$t (only as part of “eleven”)

+*gatl; *aﬂm “bone”; Akk esemtum; Arab “azm; Ga“az “adm; Heb “ésem; Meh
*azayz; Syr “atmd “thigh”; Ug © zm

+*qa:l i “aym; “eye source™; Akk Trum, Assynan enum; Arab “ayn; Ga 2z “ayn; Heb

“dyin; Meh *ayn; Sab “yn; Syr “aynd; Ug “enu

+*gatl; *ba’l; “lord, husband”; Akk belum; Arab ba’l; Ga'az ba'l; Heb bd al, with
suffix ba'li; Meh bal, Jibbali ba"al; Sab b°l; Syr ba'ld/b el; Ug ba'lu

+*qatl, *baqq; “gnat”; Akk bagqum, bagbagqu; Arab bagq “bedbug”; Galilean
Aram baggd; Syr bdgad.

+*gatl; *barr; “grain”; Akk Mari burrum (loanword?); Arab burr “wheat”; Heb bar,
bdr; Sab br; Meh bar

+*qatl(-at); *bays(-at); “egg”; Arab bayd; Heb pl. besim; Meh bidayt; Syr be’td

+*qatl; *bayt;, “house™; Akk brtum, Assyrian betum; Arab bayt “tent”; Go“ oz bet
Heb bayit; Meh bayt; Sab byt Syr bayta; Ug bt

+*gatl; *da®” (with metatheses); “grass, spring”; Akk disum, OAk das"um; Arab
6a’d “moistness, moist soil,” dafa’iyy “rain after hot season”; Galilean Aram
dif d; Heb dé&se<’>; Jibbali date”; Sab dO7; Syr ted<>d

+*qatl; *gabblganb; “back, side”; Arab ganb; Ga'az gabbo; Heb gab, with suffix

gabbi; Syr gabbd
+*qatl; *gady; “kid”; Akk gadi; Arab gady; Heb gdi, pausal gédi; Syr gadyd; Ug
gdy

%2 See Faber 1991: 414.

3 Rather than *~/“mm, this may be related to Hebrew “umma, Arabic “ummat, Syriac “ummta
“tribe, people.”

% For the Akkadian shift #ast > #ist compare ‘astar > IStar “(name of a goddess)” (J.
Huehnergard, personal communication, Spring 1996).
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+*qatl(-af); *gann(-af); “garden”; Arab gannat; Ga 2z gannat; Heb gan, with suffix
ganni, also gannd, const. ginnat; Sab gny-n “(garden) crop”; Syr ganntd; Ug

gn

+*qgatl; *gapn; “grape vine”; Akk gapnum, gupnum; Arab gafn; Heb gépen; Syr
gupnd, gpetta; Ug gpn

+*gatl, *gawz; “nuts, walnuts”; Arab gawz; Ga 2z gawz; Heb **goz; Syr gawz(f)d

+*gatl; *habl; “rope, field”; Akk eblum; Arab habl “rope”; Ga' az habl; Heb hébel,
with suffix hablo; Sab hbl “course of stones,” hblt “terrace field”; Syr
hablalhbel, Ugpl. habaluma

+*qatl, "‘har “excrement™; Amharic ar; Arab har’, hur’; Heb const. pl. h°re, pl.
with sufﬁx har’ehem, h°rihem; Syr her’d

+*qatl; *hlhayl; “force”; Arab hawl, hayl “horses, cavalry™; Go' oz hayl; Heb hayil;
Syr hayld

+*qatl-at; *kall-at; “bride, daughter-in-law”; Akk kallatum; Arab kannat (irregular
consonant correspondence); Heb kalla; Syr kallta

+*qatl;, *ka’s;>® “cup”; Akk kasum; Arab kas, ka’s; Heb kos; Syr kdsd; Ug ks

+*qatl; *kabs; “lamb, ram”; Arab kabs “ram”; Heb kébes, késeb (with metathesis);
Meh kabs; Syr kebsa (irregular consonant correspondence)

+*qatl; *kalb; “dog”; Akk kalbum; Arab kalb Ga‘az kalb; Heb keleb, const. pl.
kalbe; Meh kawb;, Syr kalbé; Ug kalbu’®

+*qatl; *kapp (See also *kanap, p. 24);”’ “hand”; Akk kappum; Arab kaff; Heb kap,
pl. kappot; Meh kaf; Syr kappd

+*gatl; *karm; “vineyard, vine”; Arab karm; Go oz karm; Heb kérem, with suffix
karmi; Syr karmd; Ug krm

+*gatl;, *kasp; “silver”; Akk kaspum; Heb késep, with suffix kaspi; Syr kespd; Ug
kaspu

+*gatl; *lahm; “food”; Arab lahm “meat”; Heb Iéhem “bread”; Soq lehem “large
fish™; Syr lahma “bread” Ug lhm “bread”

+*qatl; *lahy, “cheek™; Akk letum Nuzi, SB lahii “back side” (irregular
consonant correspondenoe) Heb [hi; Arab lahy “jowl, jaw”; Meh lahyet
“chin,” melhaw “jaw”; Tigre lihe * jaw”

+*qatl; *lawh; “tablet”; Akk l&um; Heb luak 8 Syr luha; Arab lawh; G oz lawh;
Ug I{z

+*gatl; *mahr; “brideprice”; Arab mahr; Heb mohar:®' Meh mehor; Syr mahra; Ug
mhr

5 Or *kas with no *°, the Arabic ka’s being a hypercorrect form, in which case “cup” should go

under *qatal.

% Van Soldt 1990: 732.

3 *Kapp and *kanap are semantically similar, and the languages with the assimilation rule nC; >
C;C; allow the reconstruction of the two with the common root +/knp. If this reconstruction is
correct, then, *kanap and *kapp may be non-isolated. However, Arabic kaff and Mehri kaf do not
show **n, as would be expected if *kapp came from **kanp.

% AHw (vol. 1: 546) relates this to Hebrew loa®, Syriac lo"d “jaw.”

*  Tropper (1995: 61-66) gives examples of Akkadian A for West Semitic *h, thus relating
Akkadian lafi to West Semitic *lahy.

% See Steiner 1987: 121.

ZAH X1/l 1998 17



Joshua Fox

+*gatl; *malk; “king”; Akk mallmm Mari malikum “prince”; Arab malik (probably
an Aram loanword);*> Ga‘az “amiak (pl. form) “God”; Heb mélgk, with
suffix malki; Sab mik; Syr malka; Ug malku

+*gatl; *mar’; “son, lord, man” Akk marum, OA mar’ um, mer um “son”; Arab
mar 63 “man”; Sab mar” “man, lord”; Syr marya/mare (*mari’) “the Lord”

+*gatl; *matn; “hip”; AKk matnu “sinew”; Arab matn “back”; Heb moten; Meh
motan; Syr pl. matndtd

+*gatl; *na’d; “waterskin”; AkKk nadum; Heb no<>d; Meh ha-nid; Ug nadu®

+*gatl; *nahl; “stream, wadi”; Akk nahlum, nahallum; Heb nahal, const. pl. nahle;
Syr nahld; Ug nahal(lu

+*qatl, *naps; “soul, breath, neck, self”; Akk napiStum, OAk, Assyrian napastum
later napustu; Arab nafs “self,” rzafas ‘soul, breath”; Ga' 2z nafs; Heb n&pm
with suffix napsi; Meh ha-nof; Sab nfs “dispute, risk of life”; Syr napsa; Ug
nps

+*gatl; *pa“m; “leg, foot”; Akk pémum; Heb pd am, const. pl. pa*‘me; Meh fem,
Jibbali fa"m; Ug p°n :

+*qatl, *qamh; “flour”; Akk gemum; Arab gamh “wheat”; Caha gamd; G2 2z gamh
“produce”; Heb gémah; Syr gamha; Ug gmh

+*qatl; *qarn (non—Sem]tlc loanword?); “horn”; Akk qarnum; Arab garn; Ga“oz
garn; Heb géren, with suffix qarm Meh kan; Syr garnd; Ug grn

+*gatl; *qaww; “thread, line”; Akk qit;*® Arab guwwat; Heb gaw; Soq qa; Syr gwe

+*gatl; *ra’s; “head”; Akk resum Arab ra’s; Ga'az ra’s; Meh ha-roh; Heb ro<’>s,
pl. rd<">§im; Sab ’s'; Syr resd

+*qatl; *raht; “watercourse”; Akkratum Heb rahat; Syr rahtd

+*qatl, *ramh “lance”; Arab rumh; Ga oz ramh; Heb romah Meh ramhat; Sab
rmh; Syr rumha Ug mrh (with metathesis)

+*qatl; *salm “image”™; Akk salmum; Arab sanam (irregular consonant
correspondence loanword?); Heb selem, with suffix salmo; Sab slm, zim;
Syr salmdlslem

+*gatl; *Sab'; “seven”; , Akk sebiim, absolute state sebe (irregular consonant
correspondence), Arab sab"; G az sab"; Heb séba’, with suffix §ib"d; Meh
hoba, yabdyt; Sab s'b"; Syr sab dalsba®

+*qatl; *s/samm (some of these may be loanwords); “grass, incense, drug”; Akk
Sammum; Arab samm, summ; Heb pl. sammim; Meh sam; Syr samm

+*gatl, *$amn; “fat, 0il”; Akk Samnum; Arab samn “clarified butter, ghee”; Heb
Sémen, with suffix samni; Syr Sumnd

+*qatl; *sawt; “whip”; Arab sawt; Ga oz sawt; Heb Sot; Syr Sawtd

61
62
63

This may represent *mahr. See n. 51 above.

J. Huehnergard, personal communication, Fall 1995.

With the article, the form is al-mar’. When undetermined, the vowel of the noun varies with
the case: (ymru™, (mra™, (Dmri™.

The emphatic state can be mdryd (used only for God) or mdrd (also used for humans rulers).
% Van Soldt 1990: 732.

% Sumerian gu is probably a loanword from the Semitic.

7 A change § > s may be conditioned by the labial 5. See Faber 1985: 106, n. 34.
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+*qatl; *;‘a’n; “sheep” (collective); Akk senum; Arab da’n, Heb so<>n; Sab d'n;
Syr “ana; Ug sin

+*qatl; *samr, “wool”; G2 az damr; Heb sémer, with suffix samri; Syr “amra/ mar;
Ug ;mlﬁ (irregular consonant correspondence)

+*gatl; *tays; “male goat”; Akk d/tassu (SB, LB, MA, NA); Arab tays; Heb tayis;
Syr taysd; Tigre tdstay “young bull accustomed to yoke”

+*qatl; *ta"m; judgement taste”; Akk temum; Arab ta"m; Go' sz ta'm; Heb ta"am,
with suffix ta“mo; Syr ta-md/t em

+*gatl; *tall, “dew”; Arab tall; Ga oz tall; Heb tal, with suffix tallam; Syr talld/tal

+*gatl; *ﬂayr, “gate”; Arab Gayr “gap, front teeth, frontier way of access”; Heb
Sd ar, const. pl. §a*°re; Syr tar"d/tra” (with metathesis); Ug pl. Bayarima

+*gatl; *6alg; “snow”; AKk Salgum; Arab 6alg; Heb $éleg; Meh falg (irregular
consonant correspondence %); Syr talgd

+*qatl, *Gawr; “bull”; Akk sarum; Arab Bawr; Ga 2z sor; Heb Sor, with suffix Soro,
pl. Swdrim; Meh tawr; Sab 6wr; Syr tawrd; Ug O

+*qatl; *Gaby; “gazelle”; Akk sabitum; Arab zaby “oryx™; Heb sbi; Sab sby; Syr
tabyd; Ug 6by

+*gatl; *Gahr “top, noon”; Akk sérum “back”; Arab zahr “top,” zuhr “noon”; Heb
sohar “roof,” dua] form sdh‘rdyim “noon”; Meh dahr “noon,” dar “on’;
Sab b-zhr “(on the) back (of)”; Ug or

+*qgatl; *wayn ‘wine” (non-Semitic loanword?); Arab wayn; Ga‘2z wayn; Heb
yayin; Sab wyn, yyn “vineyard”; Ug yn

+*gatl; *yawm; “day”; Akk @mum; Arab yawm; Ga'az yom “today”; Heb yom, pl.
yamim (*qal-vma); Meh ho-yam; Sab ym, ywm; Syr yawmd, “imamd; Ug
yomu

+*gatl; *zayt; “oil, olive”; Arab zayt “oil,” zaytiun “olives”; Ga'az zayt; Heb zayit,
Meh zayt “oil,” zaytin “olives” (loanworcl‘?) Syr zayta; Ug zt

“*qatl/qitl; * askl"isk; “testicle”; AKk iskum; Arab “iskat “labia”; Ga'az "askit, Heb
*&Sek; Syr "esktd

*qatl-at/giti-at, * anb-at/*’inB-at, “woman”; Akk assatum “wife”; Akk isSum
“woman”; Arab “un6a “female”™; Ga'az “anast “woman, women” (*qatil-);
Heb ’zs’a‘& Sab “nff, *6r “woman”; Syr "a<n>tttd ["attd] “woman”; Ug adf
“woman”

“*qatl/qitl; ¥ a6l i6l; “tamarisk™; Akk aslum; Arab *a6l; Heb “ésel; Sab *6l

“qatllqitl, * anzl inz; “she- goat” AKk enzum; Arab “anz; Caha anz, dnz; Heb ‘ez,
pl. “izzim; Sab “nz “goats” (collective); Syr “ezzd

*gaa)l; *as(a)r; “ten”; AKk eserum; Arab “asr, fem. “asarat, but “asara, fem.
“asrata in “eleven” through “nineteen”; Ga oz “asr, “asartu; Heb “&er, masc.
“sdrd, as component of “ten” through “nineteen” “@sdr; Meh “osar; Sab s
Syr “esrd; Ug “s§r

68
69

Dietrich and Loretz 1966: 132.

The consonant correspondence 8 > fis also known from some neighboring dialects of Arabic
(W. Heinrichs, personal communication, Spring 1996).

This may represent *6ahr. See n. 51 above.
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“qatllqutal, *bagl/bugqal; “groats, sprouts, malt”; Akk buglum, baglu, bagiltu;
Arab bagl “vegetables”; Ga az bag"l; Sab bgl “plants”; Syr bugqdld; Ug bql
“*gat(a)l; *blpala)n/m; “snake”; Akk basmum; Arab balan; Heb péten; Syr
pattand; Ug b6n (irregular consonant correspondence)
“*qatllgitllqutl; *haO0lhiO0hu0&haby; “arrow”; Akk ussum; Arab huzwat, hazwat,
hizwat “arrow,” hazz “portion, luck™; G2 az hass Heb hes, with suffix h:ssz
Aram hetya; Ug / hG
°*qatl~at/qztl—at/qutl—at‘ *kaly—at/kzly—at/kub) -at; “kidney”; Akk kalttum; Arab
kulyat; Ga az k" lit; Heb kilyd; Soqotri keloih “intestines™; Syr kulyd; Ug pl.
Kyt
“*qatllqitl, "’Jrza'.s'ir‘/’nm’,71 “vulture™; Akk nasrum (loanword), Arab nasr, nisr; Ga oz
nasr; Heb néser, const. pl. nisre; Syr nesra; Ug nsr
“qat(a)l; *par(a)’; “onager’; Akk pari “mule”; Arab fara® (loanword?); Heb
pere<>
“qat(a)l, *qaw(a)l; “voice™; Akk gulu “silence,” relation to meaning in other
languages unclear; Arab gawl; Ga az gal, Heb gol; Syr gdla; Ug gl
*qat(D)l; *rah(iym; “womb”; Akk rémum; Arab rahim; Heb réhem, raham, with
suffix rahmdh; Meh rahm (loanword?); Syr rahma
*qatl/qitl; *sapl|sipl; “vessel”; Akk saplu; Arab sifl; Heb sepel; Ug saplu
“*qatllqitl, *.s*anrthw’stms,72 ‘sun”; Akk samsum; Arab sams Heb §émes, with suffix
Sim$dh, pausal §dmss, Hexaplaric Sams; Sab s’ms'; Syr Semsa; Ug Sapsu
“*qatllqutl;, *sarylsury; “balsam” (vox peregrinata?); Arab darw, dirw; I-Ieb L A
Sab drw; Syr sarwd; Ug Burwu (irregular consonant con‘espondences)
°*qat(1)l *war(i)h “moon, month”; Akk warhum; Heb yérah, const. pl. yarhe
“month,” ydreah, with suffix yrehek “moon”; Ga'az warh; Meh warx; Sab
warh; Syr yarhd; Ug yrh
-*qatl, *halg; “neck, ring”; AKk lig pi, lag pi “gum” (with metathesis, in idiomatic
construction); Arab halg; Ga 2z halg; Heb dual with suffix malgohdy “jaws”
(with metathe51s), Meh hawkat, Jibbali halkét; Ug hlg-m
“*qatl; *gaww; “interior, chest, back”; Arab gaww “interior’; Heb with suffix
gawwdm “back,” gewd “back,” const. gew “midst,” gwiyc% “body”; Jibbali
gehe’; Syr gawwd “interior, chest”
-*qatl; *parr; “bull”; Arab farir/farir “young sheep”; Heb par, with article happadr,
pl. parim; Meh for; Ug pr
-*qatl; *talm; “furrow”; Ga az talm; Heb télem, const. pl. talme; Targ Aram taldma,
Ug tlm
+*gitl; ¥imm;” “mother”; Akk ummum; Arab “umm; Go° oz “omm; Heb “em, with
suffix “immi; Meh h-am; Sab *m; Syr emma; Ug um

™ Several of the *qatl/*qit! variants occur with II-§ roots, suggesting an early palatalization of a

> | before syllable-final § (J. Huehnergard, personal communication, Spring 1996).

See Faber 1984: 215-19.

™ See Steiner 1977: 151.

™ CDG: 230. The Ugaritic maggahu “(pair of) tongs” (Huehnergard 1987c: 143), which shares
the m- preformative with this Hebrew word, may indicate that malgohdy comes from ~/Igh “take,
receive.”
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+*gitl; *igl; “calf’; Akk agalum “donkey”; Arab “igl; Go ‘oz “ag"l (irregular
consonant correspondences) “young (of animal)”; Heb “égel; Syr “egla; Ug
‘gl

+*qitl, *bi’r, “well”; Akk bérum, biarum; Arab bi'r; Harari bu’ur, bur “deep”; Heb
ber,’® bor; Meh bayr; Syr berd; Sab b’r; Ug bir

+*qitl, *bzrk'ﬂ “knee”; Ak birkum; Arab rukbat (with metathesis); Ga oz bork;
Heb bérek; Meh bark; Syr burka/brok; Ug birku

+*gitl-at; *dim‘-at; “tear”; Akk dimtum; Arab dam" (collective); Heb dim"d; Syr
dem’td; Ug udm’t

+*qitl, *0r’b; “wolf jackal”; Akk zThu, zibii “volture, jackal”; Arab di’b; Go 2z z2'b;
Heb z°eb;™® Syr debd

+*gitl; *gild; “skin”; Arab gild; Heb with suffix gildi; Meh gd; Syr geldd

+*gitl; *giyd, “sinew, neck”; Akk gidu “sinew”; Arab g7d “neck”; Heb gid; Soqotri
Zid; Syr gydda; Targumic Aram gidd

+*gitl-at, *hint-at; “wheat”; Akk hutetum; Arab hintat, Heb hitta; Meh hatat; Syr
hettta Ug htt

+*gitl-at, *hzm -at; “butter, curds”™; Akk himétum; Heb hem’d; Sab hm’t; Soq hami
“butter”’; Ug hmat

+*gitl; *hisn; “bosom”; Arab hidn; Go"az han; Heb hosen; Syr hannd, Galilean
Aram hinnd (with assimilation of ** to *n)

+*qitl; *kil"; “two”; Akk kilallan; Arab kila; Go“oz kale; Heb kif dyim “two
kmds” Sab kIy; Ug klat

+*gitl, *libb; “heart”; Akk libbum; Arab lubb; Ga oz labb; Heb leb, with suffix libbi,
also lebdb (*qital);** Meh ha-wbeb; Sab Ib; Syr lebbd; Ug Ib

+*gitl; *milh; “salt”; Arab milh; Go oz malh; Heb mélah; Syr melhd; Ug miht

+*qitl; *qmn “nest”; Akk ginnum “nest, family”; Heb gen, with suffix ginno; Syr
gennd

+xgitl; *ri’m; “wild-0x”; AkKk rimum; Arab ri'm “gazelle”; Heb rem; Syr ramd,
remd; Ug rum

+*qitl; *rigl; “foot”; Arab rigl; Syro—Palestmlan Arab 22r; Go oz “agr:®' Heb régel,
with suffix ragli, Hexaplaric rigl,** Babylonian Hebrew rigl; Sab rgl; Syr
regld, Mandaic ligra; Ug riglu

+*qitl; *5id@® “six”; Akk Sessum, OA attributive masc. Sedistum; Arab sitt; Ga 2z
528U, masc sadastu; Heb Ses, masc. §issd; Meh hot, yattt; Sab s' dd (earlier
period), s'@ (middle and later periods); Syr settd; Ug 60

75

See ¥*'ummat/-an below (p. 22), which may render this non-isolated.
76

This may represent *bi’r, developing to [ber], written <b’r>, which is repointed by the
Massoretes with consonantal > (Huehnergard 1995: 13). See also z’eb (*0i°b), fend (*ti'n-af), and
Ser (*6i’r), below and p. 22.

77 Most of the languages have a D or L verb of this root meaning “to bless,” but this verb is
probably denominal, allowing us to retain *birk as an isolated noun.

See n. 76 above.

By the semantic nature of this word, it is attested in the dual, or in a frozen reflex of the dual.
Perhaps formed by analogy on the plural base with *a-infix.

See Kaye 1991 on the relation between Ethiopic “agr and Syro-Palestinian “2zr.

See Kaye 1991: 847-48; Huehnergard 1987c: 72, 176.

79
80
81
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+*gitl; *sinn; “tooth”; Akk Sinnum; Arab sinn; Heb sen, dual Sinnayim; Ug snn; Sab
On “front teeth” (collective); Syr Sennd

+*gitl(-at); *tin(-at); “fig”; AKk tittum; Arab tin-(af); Heb fend;® Syr te<n>t1d;
Ug fi’natu

+*qitl, *tibn; “straw”; Akk tibnum; Arab tibn; Heb tében; Syr tebnd; Ug tibnu

+*gitl; *till “mound, hill”’; AKk ¢Tlum, tillu; Arab tall; Heb tel, with suffix tillam;
Syr tella

+*gitl; *tis"; “nine”; Akk fisiim; Arab tis"; Ga'az tas”; Heb tésa”; Meh sa: Sab ts™;
Syr tes"dAsa”; Ug t5°

+*qitl; *tiyn; “mud, clay”; Akk ndum titu, tiddu, tittu (*tiyntum); Arab tin; Heb tit
(Akkadian loanword?);%% Meh tayn Syr tma

+¥gitl; *0r; “flesh™; Ak §Trum; Arab 6a’r “blood-revenge”; Heb $°er, Sab 6r; Ug
6Fru, Sir

+*gitl; *Bipr; “fingernail, claw”; Akk suprum; Arab zifr, zufr; Ga'az safr; Heb
sipporen; Meh dfer; Syr teprd

+*qitl; *zipt; “pitch”; Arab zift; Go oz zoft; Heb zépet

+*gitl; *ziyd; “breast”; Akk zrzum; Heb ziz; Ug zd

+*qutl; **udn; “ear”; AKk uznum “ear, authority™; Arab “udn; Ga' az *azn; Heb ozen;
Meh h-ayden; Sab “dn “permission, authority”; Syr *ednd,”” Galilean Aram
“udnd; Ug udn

+rqutl-at(-an); ¥ umm-at(-an);** “tribe, nation”; Akk ummanum:;*® Arab “ummat,
Heb “ummad; Syr “ummtd; Ug "ummatu

+*qutl; “urh; “way”; AKk urhum; Heb “orah; Syr “urhd

+*qutl; ¥ury; “manger”; Akk wrim, urri MA ur@’u; Arab “iry, *ariyy; Heb “uryd,
“urwd; Syr “uryd

+*quil; *butm/n; “pistachio”; Akk butnu; Arab butm; Heb boten; Syr betmtd

+qutl, *gubb; “pit”; Akk NA, NB gubbu (loanword?); Arab gubb; Ga“az gabb
(with no labialization, possibly *qitl); Heb gob; Syr gubbd

+*qutl; *gurn; “granary, threshing floor”; Arab gurn, girn; Go'az g"arn, gurn; Heb
goren; Sab grn; Ug grn

+*qutl; *hupn; “hollow of hand”; Akk upnum; Arab hafnat, hufnat; Ga oz hafn; Heb
dual hopnayim; Syr hupnd; Ug hpn

+*qutl; *kull; “all”; Akk kullatum, OAk, OA const. kalu;’® Arab kull; Go 2z K"l
Heb kol, with suffix kullo; Meh kal; Sab kI; Syr kulld; Ug kI

+*gutl, *muhh; “bram top”; Akk muhhum; Arab muhh; Heb moah; Meh mema
(*ma ma’, irregular consonant correspondence); Syr muhhd; Ug mh

#  See Faber 1984: 215-19.

¥ Seen. 76 above.

#J. Huehnergard, personal communication, Spring 1996.

See n. 76 above. The Ugarit evidence suggests two words.

Syriac shifts ¥ > *i in some cases, such as “edna, fersa, betmta, and debba (J. Huehnergard,
personal communication, Spring 1996).

¥ See *’imm “mother” above (p. 21) which may render this non-isolated.

¥ May be related to */“mm. (See **amm above, p. 16.)

* Von Soden (AHw, vol. 1: 427; GAG: 51, 83) gives a Ill-weak base, but a biradical base for the
Akkadian word is more probable. (See Huehnergard 1987a: 190, n. 51; Gelb 1955: 105.)
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+*qutl; nuwn; “fish”; Akk nitnum; Syr nuna

+qutl; *surs:”! “root”; Akk Sursum; Arab Sirs “thorn-bush,” sirr “marrow, origin™;
Goa oz sarw “‘sinew, root, origin, tribe,” sarwe “beam of wood”; Heb sores;
Syr sersa; Ug srs

+rqutl; *Guwm; “garlic”; Akk S@mum; Arab Oam; Ga' oz sum; Meh tamet, Jibbali
tum; Heb pl. sumim; Syr tumd

“*qutl/qatl; *dubbldaby; “bear”; AKk dabi, OAk dabium; Arab dubb; Ga' 2z dabb;
Heb dob; Syr debbd,”* Targ Aram dubbd

“*qutl; *dubb; “fly”;”> Akk zubbum; Amharic zamb; Arab dubab’*; Heb zbub; Syr
dabbibd, debbdbd®™

“*qutl; *hurl; “chickpea™ Akk hallirum, hilulliru, hallaru; Heb hdrul, plural
herullim; Syr hurld

*qut(u)l; *qut(u)r;w“smoke”; Akk qutrum; Arab qutr; Ga“az gatar; Heb qtorst
“incense™; Sab mgtr “incense altar”; Ug gtr

+*gatal, ""a{ma’;97 “one”; Akk wedum; Arab “ahad, wahid; Ga sz “ahadu; Heb
“ehad (*qattal); Sab "hd; Syr had; Ug *ahadu

+*qatal, ¥’ abar; “place, footstep”; Akk asrum, asarum; Arab “abar; Ga'az “asar
(irregular consonant correspondence);98 Heb “Ser (relative pronoun); Syr
“atrd, "atar

+*qatal, *apar; “dust”; Akk eprum, eperum; Ambaric aféir; Arab “afar; Heb “dpdr,
const. “*par, with suffix “’pdro; Syr “aprd; Ug “pr

+*gatal, *barad; “hail”; Arab barad;, Ga az barad, Heb bdrdd; Meh bared; Sab brd,
Syr bardd

+*qatal; *basal; “onion(s)” (collective); Arab basal; Ga oz basal; Heb bdsdl; Meh
basalet, Jibbali besal; Sab bsl; Syr besld

+*qatal; *basar; “flesh’”; Akk bisrum; Arab basar;, Ga 2z basor (loanword?); Harari
bésdr; Heb bdsdr, with suffix bsdri; Meh basarét “skin”; Syr besrd; Sab
bs’r; Ug bsr

+*gatal, *bawab; “door”; Akk babum; Arab bab; Meh bob; Syr baba (The West
Semitic nouns may be loanwords from Akkadian.)

+*qatal; *bawam-at; “high place”; Akk bamtum; Heb bamd; Ug bmt “back (of an
animal or person)” :

' This may come from a reduplicated root. The radicals of some of the words are not fully

cognate, but Akkadian, Hebrew, Syriac, and Ugaritic all have the root *+/srs. See Faber 1984: 213-
15; CDG: 535.

% See n. 87 above.

% See Skinner 1977: 51-58.

* It is likely that the Arabic pattern is formed on semantic analogy to a group of names for
animals, birds, and insects in the pattern qutal, and with the vowel melody u — 4 in general.

% Seen. 87 above.

% Assimilation or dissimilation of the emphatic feature of Cto that of C; has led to 7 and ¢ for C;
in various languages.

9 Beside *ahad, there is a variant with initial *w. In addition to the forms for “one” listed here
for Akkadian and Arabic, there are Arabic wahid, Hebrew ydhid, Syriac “ihidd “only” and Ugaritic
and Hebrew yhd “together.”

% Voigt (1994: 105, 111) attributes the  to the influence of the 7.
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+*qatal;, *dahab; “gold”; Arab dahab; Heb zahadb, with suffix zhdbi; Meh daheb;
Sab dhb; Syr dahbd

+*qatal; *dakar; “male”; Akk zikrum, zikarum; Arab dakar; Heb zdkdr; Sab dkr;
Syr dekrd

+*gatal, *danab; “tail”; AKk zibbatum; Arab danab;, Ga' oz zanab; Heb zdndb, with
suffix zndbo; Meh danab; Syr dunbd; Ug dnb

+*gatal; *daqan; “beard”; Akk zignum; Arab dagan; Heb zdgdn, const. zgan, with
suffix zgdno; Syr dgan, dagnd

+*gatal; *gamal;, “camel”; AKk gammalu (loanword?); Arab gamal, gaml; Ga° oz
gamal;, Heb gamal, pl. gmallim; Sab gml; Syr gamld

+*qatal; *halab; “milk™; Arab halab, halth, Ga oz halab “sour milk,” halib “milk™;
Heb hdldb; Meh haleb “milkmg” (action noun), Syr halbd; U% hib

+*qatal,; *hatan, “son-in-law, bridegroom™; Akk hatnum, hatanum
Heb hdtdn, with suffix h%tdno; Syr hatnd

+*qatal, *kanap (See also *kapp, p. 17); “wmg Akk kappum; Arab kanaf;, Go oz
kanf;, Heb kdndp, const. knap, with suffix indpo; Sab knf “border, side”; Syr
kenpa; Ug kanapu

+*qatal; *matar; “rain”; AKk mitrum “watercourse”; Arab maar; Heb matar, const.
mtar, const. pl. mitrot; Sab mtr “(rain-watered) field”; Syr metrd; Ug mtr

+*gatal; *namal, nom. un. namai-at, “ant(s)”; Akk SB lamattu (with metathesis,
loanword?); Arab naml; Heb nmdld, Amarna Canaanite namlu; Meh nomel;
Syr nmala

—*gatal; *naway; “steppe”; Akk nawii; Heb nawe; Sab nw “environs”

+*qatal; *paras; “horse”; Arab faras; G oz faras; Heb pdrds; Sab ﬁ's1

+*qatal; *qanay; “reed”; Akk gani; Arab ganad, ganat “spear”; Ga oz ganot “goad™;
Heb gdne; Meh kanét, Syr ganya; Ug gn

+*gatal, *sanay; “thornbush”; Akk sini; Arab sana; Heb sne; Syr sanyd

+*gatal, *sadaw; “field, mountain ”; Akk Sadiim, OAk sadwum; Heb sdade, saday;
Sab s’dw “mountain, irrigated field”; Ug Sadit

+*gatal, *sama “sky”; Akk samii, OAk Samd um; Arab samd’; Ga 2z samay; Heb
Sdmdyim; Meh hdytam;, Sab s'my-n; Syr smayyd; Ug Samiima

+*qatal, sawag; “leg”; Arab sdq “lower leg”; Heb Sogq “leg”; Syr sdga “leg”; Tigre
sagogd “bone”

+*gatal, *tawa’; “chamber”; Akk t@um; Heb td" (loanword?); Syr “awwdnd
(irregular consonant correspondence), Targ Aram fowa

+*qatal, *talay; “kid, goat”; Arab tala; Ga oz tali; Heb tdle; Sab tlyn; Syr talyd

+*qatal; * Gaday; “breast”; Arab Guady, Gada, Gidy; Heb dual Saddyim, rare Sod; Meh
_todi; Syr tda; Ug 6d

*qatal/qatl; *barag/barg; “lightning”; Akk MB, SB, NA berqu, birqu; Arab barg;
Heb bdraq; Meh borak; Go®az mabrag, mabrag; Sab brq “rainy season,
monsoonal storm™; Syr barqd

“*qatallqatl; *lasad/lasd, “cream”; Akk SB lildu; G3 oz lasd, Heb ldsdd

“*qatallqatl; *nahar/nahr; “river”; Akk narum; Arab nahr, nahar; Heb nédhdr; Sab
“nhr; Syr nahrd; Ug nhr

Arab hatan;

*  See Goetze 1947: 247.
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**gatallqatl; *tamar/tamr; “palm-tree”; Arab tamr “dates”; Ga oz tamr, tamart, Heb
tdmdr ; Meh tomar; Sab tmr; Syr tmartd

+*gattal; ¥ ayyal, “ibex, mountain goat™; Akk ayyalum; Arab “iyyal; G az hayyal,
Heb “ayydl, ayil, Sab “yl; Syr “ay(y)ld

“*gattal/gatl; *pahham/pahm; “coal”; Akk pentum; Arab fahm; Ga‘az fahm, or
perhaps fohham (the orthography is indeterminate); Heb pghdm (*pahham);
Syr pahma or perhaps pahhma (the orthography is mdetenmnate) Ug phm

+*gatal, ¥ aran; “chest (i.e., box)”; Akk aranum; Arab “iran (with dissimilation);
Heb *“ron (reduced ﬁrst vowel, therefore *gital with dissimilation of *a from
*@), with article hd”dron (*qatal); Syr "drond (loanword?); Ug arn

+*qatal; * atan; “she-ass”; AKk atanum; Arab atan; Heb “dton; Syr "attdnd, Targ
Aram “attdnd, “tdnd; Ug ain

+*gatal, *Qalae'” “three”; Akk Salasum; Arab Gala@, Ga oz salas; Heb sdlos; Meh
shalet, satdyt, Sab s°10 (earlier period), 66 (middle and later period); Syr
tldta; Ug 6016

+*gatal; 10 %< glam; “world”; Arab “alam; Go 2z “alam; Heb “oldm; Sab “Im; Syr
“dlma; Ug “Im

+*gatil; *‘aqib; “heel”; Akk egbum; Arab “aqib; Heb “dgeb, const. “geb, const. pl.
“igbe, “iqqbe, “iqqbot; Syr “eqbd, “qeb; Tigre “agab “leg”

+*qatil; *habir; “court”; Arab hazlrat “pen, pound”; Ga'az hasr; Heb pl. h serim,
const. pl. hasre; Sab mhzr Ug hor

+*gatil; *hamis; “five”; Akk hamsum, absolute hamis; Arab hams Ga'az hams;
Heb hdmes, masc. hamzssa Meh xaymeh, xammah; Sab hms'; Syr hammes
Ugh hm§

+*qatil, *karis, “belly”; Akk karsum, later karasu; Arab karis, kirs; Ga oz kars; Heb
with suffix kreso; Meh keras; Syr karsd

+*gatil, *katip “shoulder”; Akk katpum; Arab katif, kitf, kataf, Ga 2z matkaf(t) (with
metathesis); Heb kdtep, const. kétep; Meh katf; Syr katpa; Tigre mdktdif

+*qatil; *lahir (with metatheses); “ewe”; Akk lahrum; Arab rahil, rihl; Heb rdhel,
Syr rahld

+*gatil; *wa'il; “antelope”; Arab wa'il, wa'l; Go' oz wa'ala, wa'ala; Heb pl. y'elim,
const. pl. ya“le; Sab w'l; Meh wel :

+*qatil; *warik; “thigh, hip”; Akk warkatum; Amharic wdré “front leg of animal”;
Arab warik, wark, warak, wirk; Heb ydrek, const. yerek, with suffix yreki;
Meh warket; Sab wrk; Targ Aram yarkd

“*qatil/qitl; *namir/nimr; “leopard”; AKk nimrum; Arab namir; Ga‘az namr; Heb
ndmer; Sab nmr; Syr nemra

+*qattl; *ba’tr; “beasts”; Akk brru, beru “young bull,” also barum “calf’; Arab
ba’ir “camel stallion”; Ga' 2z ba'r; Heb with suffix b%iro; Meh ba“ayr; Sab
b'r; Syr bird

1% See Faber 1984: 215-21.

1 The reconstruction of this noun is very difficult. See Jenni 1952: 199-221 for possible
etymologies, and a comparative discussion of the the word in Northwest Semitic, Arabic, and
Ga'az.
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“*gattllqutl, *harp/hurp; “winter”; Akk harpum, haruptum; Arab harif “fall”; Heb
horep; Ga oz harif “current year™; Sab hrf

-*qatil; *Bagid; “almond”; Go ‘oz sog(a@)d; Heb Sdged; Syr Sqadtd (irregular
consonant correspondence, loanword?); Ug Gugdu

+*gatil; *yarib; “raven”; Amharic qura; Akk aribu, eribum; Arab yurab'; Heb
“oreb; Meh yagarayb; Syr “urbd

+*gatul; *sabu” (with metatheses); “hyena”; Akk bisum; Arab dabu’; Ga'az s2°b
“hyena”; Heb pl. sbo"im; Syr "apd

+*gatal, *“atid, “wild sheep”; Akk etiidum, atiidum; Arab “atiid; Heb pl. “attudim

+*qatitl-at, *batitl-at; “virgin, young woman”; Akk batitlum “young man,” batultum
“young woman’’; Arab batil; Heb bruld; Syr btulta; Ug btit

-*qatillqutal; * haris/huras; “gold”; Akk hurasum; Heb fz&ru;;m Ug hurasu

+*qattil; *kammin; “cumin”; Akk kamminum; Arab kammin; Heb kammon
(loanword?); Ga az kammin (loanword?); Syr kammuna; Ug kmn

+*gital; *inab; “fruit, grapes”; Akk inbum; Arab “inab; Heb “endb; Sab “nb; Syr
“enbtdl"enbd; Ug ynb (irregular consonant correspondence)

+*gital; *Sikar; “intoxicating drink”; Akk Sikarum, Sikrum; Arab sakar, Goa oz
sakar; Heb Sekar

+*qgital;, *sila”; “rib”; AKk sélum, stlum; Arab dila"; Heb seld®, const. séla” (*qatl);
Meh Zala™; Ug sl Syr el "™ \ ¢ :

-*git(a)l, *dib(a)s; “date honey”; Akk disp (with metathesis); Arab dibs; Gafat
dabsd; Heb dbas (loanword?), with suffix dibsi; Meh dabh; Sab dbs'; Syr
debsa

“*gitallqatl; *siarlsa’r;'® “hair”; Akk Sartum; Arab $a’r; Go' oz $2°art “hair”; Heb
se"dr, const. sa ar and s"ar, also sa”“rd; Syr sa’rd; Ug sa”artu “wool”

+*gittal;, ¥’immar; “sheep”; Akk immerum, Assyrian emmerum;'*® Syr “emmrd; Ug
imr

-*qittal; *kinnam; “louse”; Heb pl./collective kinndm, kinnim; Soq konem

+*gital, *dira’; “arm”; Arab dira"; Go oz mazra't; Heb zroa’, ezroa’; Syr drd é; Ug
or

+*qital; *himar; “ass”; Akk imérum, Assyrian emarum; Arab himar; Caha amor
(Arab loanword?); Heb h“mor; Meh hayr; Sab hmr; Syr hmdra; Ug hmr

+*gital; *lisan; “tongue”; Akk lifanum; Arab lisan; Ga 2z lasan; Heb ldson; Meh
awsen, Jibbali Isin; Sab Is'n; Syr lessana; Ug lasan

+*gital; *tiham; “sea”; Akk tdmtum, tiamat; Arab taham “land sloping down to
sea,” tihamat “(geographical name for a coastal plain)’; Heb thom; Syr
thomd (loanword?); Ug tahamatu

-*gital-atlqatl/qattl, *siar-atlsa’r/sa’ir; “barley”;'" Arab §a"tr; Heb sord; Go“oz
Sa'r “grass,” sornay “wheat”; Sab s*r; Syr s"drtd; Ug i fru

192 1t is likely that this pattern is formed on semantic analogy to a group of names for birds in
qutal.

% Greek ypuooc is probably a loanword from Phoenician.

With dissimilation sI° > “T" (thus Biblical Aramaic) > T

But see also *si"ar-at/sa’r/sa’ir “barley” (p. 27).

According to the regular sound rules, this may also be reconstructed as *gittil.
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*qutal, “unas; “mankind”; Arab (w)nas “mankind,” “anas “people”; Heb **nos
“man, mankind,” *ndsim “people”; Meh ‘ans “humans” (collective,
loa.nword‘?), Sab *ns', °s'; Syr <>ndsd “man, mankind,” Biblical Aram **nds,
**nos'% (Compare also the possibly related *’iys; “man”; Heb is‘ “man,”
*&et “woman’ (const), pre-suffixal form “isi “woman”; Sab *ys'.)

+*qutal; *buraf, “juniper”; Akk burasum; Heb bros, also pl. brotim (irregular
consonant correspondence, loanword?); Syr brotd (loanword from a dialect
with *@ > *g and *6> *1?)

+*qutal, *kuna6, “emmer”; Akk kunasum; Syr kunndtd

+*quttal; *rumman (*-an may be a suffix); “pomegranate’; Akk nurmil, nurmanu,
Nuzi nurumu (with metathesis), lurmim, lurinu, MA lurim@u, lurimtum
(with dissimilation); Arab rumman (loanword); Ga'az romman (loanword);
Heb rimmon; Syr rummdan

-*qutal; *buhan and other patterns, with metatheses; “thumb, finger”; Akk ubdnum
“finger”; Arab “ibham “thumbs”; Heb bohen, also pl. bhonot (*qutul [Kogut
1969-70] or *qutal) “thumb”

“*qutal(f); *nuhas(d; “bronze”; Arab nuhas; Heb nhoset (*nuhust), nhusd
(*nuhusat); Ga oz nahs; Syr nhasa

- qutulfqztl/qatul *bukur/bikr/bakur; “firstborn™; Akk bukrum; Arab bikr; Ga‘az
bakr; Heb bkor, with suffix bkori, pl. b._korqt Meh békar; Sab bkr; Syr
bukra; Ug bkr

“*quittulugtil; *suppur[uspiir; “bird”; Akk issirum, sibarum; Arab “usfiir, Heb
sippor; Syr sep, ra/seppar Ug “ussiiru, spr

+*qatlad; ¥ alman-at;""° “widow”; AKk almattum; Arab “armalat, Heb “alménd;
Meh harmer Syr “armaltd; Ug almnt

+*qatlad, ¥ ap”ay; “viper”; Arab "af “a; Ga 2z "af “ot, Heb “gp’e

+*qatlad; ¥ arba";""! “four”; Akk erbum, OAk arba’um; Arab “arba”; Go oz “arba’;
Heb arba’; Meh arba, arbat; Sab 'rb; Syr “arba”; Ug arb®

+*qatlad;, ¥° arbay, “locusts’™; Akk erbiim; Heb “arbe; Meh harbyet, Ug irby

+*qatlad;, * arnab; “hare”; Akkarnabum annabum; Arab “rnb; Heb arnébst; Meh
harnayb; Gafat Wolane arbdririo (with metathesis); Syr “arnbd; Ug anhb
(UT 361)'"2

+*gatlad; *“agrab; “scorpion”; Akk agrabum; Arab “aqrab; Heb “agrab; Tigre
“drqdb

+*gatlad; *Ga"lab; “fox”; Akk selebum; Arab 6a’lab, Gu al, 6u al; Heb su’dl; Meh
yatayl, Jibbali if°el; Syr ta’ld

07" See also *si‘ar/sa’r “hair” (p. 26).

i The form with o is likely a borrowing from Hebrew.

19 *Esetis adopted for the absolute state as well in a few cases. *Eset may be from *’75-¢ (i.e., the
feminine of *°1¥), with shortening of the vowel in a closed syllable (Huehnergard 1995: 11).

10 Not isolated if related to the roots of Akkadian leménum “be bad, poor,” Amharic limmdnd
“beg” (although the latter is probably denominal; J. Huehnergard, personal communication, Spring
1996).

"' The languages, in analyzing this word, extract the triliteral root *+/rb".

12" The consonants are not proper cognates, however. WUS (27), interprets this as “perfume,” or
an animal which produces a perfume, cognate to Ga 2z nahb “bee.”
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+*qatlad, *taw am; “twin”; AKk #7 amum; Arab taw’am; Ga az mdnta;, Heb abs. pl.
£ omim, const. pl. £ome, td"*me; Syr td(*yma

+*qatlad; *tawla™; “worm”; Akk taltum; Amharic tal; Heb told’, tole’d; Soq ta"dleh;
Syr tawl &, tawla'ta

-*qatlad, *“akbar; “mouse”; Akk akbarum, akkabaru, agbaru; Arab (Yemenite)
“akbar, pl. “akabur; Heb “akbdr; Syr “ugbrd

-*qatlad/qutlud; *plbaryals; “flea”; Akk persisa’um, perasum, parsa/vu,
purs’u; Arab burya8; Heb par os; Syr purta’nd

-*qatalid/qutl; *yarapil/urp (The roots*\/yrp(l) and */rb may have exerted
analogical influence on each other.); “cloud”; Akk wrpum, urpatu, erpetum;
Heb pl. with suffix “‘ripg<y>hd, ““rdpel, pl. ““rdbot; Syr “arpelld; Ug yrpl,
o

+*qataliy, *Oamaniy; “eight”; Akk absolute state samdne; Arab Bamant; Ga oz
samani; Heb smone; Meh tamoni; Sab @mny, @mn; Syr tmdnyd; Ug 6mn

+*galqal; *kabkab; “star”; Akk kakkabum; Arab kawkab; Ga' 2z kokab; Heb kokdb;
Meh kableb; Sab kwkb; Syr kawkba; Ug kbkb, pl. kikbm

“*qalgal-at/qatl; *laylay-at/layl; “night”; Akk liliatum; Arab layl; Go'az lelit; Heb
layld, ldyil, lel; Meh laylat, Ilat; Sab lly; Syr lelyd; Ug Il

“*qalgallqulqul; *qadqad/qudqud, “head, pate”; Akk gaggadum; Heb gddgod; Ug
qdqd

-*qalqal/qita“l/qatal *gargar/giran/garan, “neck, throat”; Arab giran; Ga az g"ar'e;
Heb gdron, gargéret; Syr gargarta gaggartd

*qitlrd; *hinzir, “pig”; AKk huztrum;''® Arab hinzir; Heb h°zir; Meh xanzir; Syr
hzird; Ug hnzr, huztru

+*q1tlad *sim’“al, “leﬁ” Akk sumelum; Arab simal, sim”al, sa’m; Heb smo<>I; Sab
sm; Syr semmald; Ug smal

+*qutlud; *qunpud; “hedgehog”; Arab qunfud, qun aé Ga‘az q"anfaz; Hebrew
gippod (irregular consonant correspondence);' ! Syr quppdd

-*qulqul; *gul/mgul/m-t; “skull”; Arab gumgumat; Heb gulgolst; Meh gamgamot;
Syr gulgultd

-*qitlad/qitl; *'isba’lsib®; “finger”; Arab isba® (most common, also ‘ushu,
a/sba/:/u ); Go“oz “asba’t; Heb “esba’; Meh saba”, Jibbali “asbd’; Sab’ b
Syr seb’td/seb"d; Ug pl. ush't

“*qatlaCiCs, * ankabiu@ ankabt®, “spider”; Arab ‘“ankabit (perhaps Aram
loanword, because of the 7, where **& would be expected for PS *@); Heb
“akkdbis aksub; Meh ansét, Targ Aram “akku/dbrtd
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Abstract:

Among the Semitic nouns, the isolated nouns are distinct in that they are not built on the usual root-
and-pattern structure. This article reviews the definition of the isolated nouns and related
categories, and examines the distribution of (phonological) patterns among such nouns. *Qvtl
nouns predominate, while *qatV! and *¢vI nouns also occur in significant numbers. In each of these
categories, the vowels occur in the order of frequency *a, *i, *u. Few isolated nouns have other
patterns; nonetheless, some have patterns, such as *gital, which are rare in Semitic derived nouns.
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Isolated Nouns in the Semitic Languages

Most of the article is devoted to a list of reconstructed nouns in which isolated nouns attested in
wide-spread Semitic languages are compared, demonstrating the regularity of correspondence of
isolated nouns as compared to the derived nouns.
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